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Especificatiu

Pompeu Fabra

de Pompeu Fabra

d'en Pompeu Fabra

de Pompeu i Fabra

d'en Pompeu i Fabra

LES RETOLACIONS SOBRE POMPEU FABRA.  
DE LA PLACA ABSENT A LA BIOGRAFIA IĿLUSTRADA 

Alguns dels carrers dedicats a Pompeu Fabra (5%) no tenen, dissortadament, 
retolacions que ho assenyalen. Solen situar-se en zones perifèriques de nova 
creació.
  En dues ocasions, Olot i Seva, apareix el nom de Pompeu Fabra, però no el 
genèric ‘carrer’.
  Després del genèric (carrer, plaça, passatge…) la preposició ‘de’, malgrat 
la normativa, és absent en 135 casos (carrer Pompeu Fabra), alguns més que 
amb la retolació correcta (carrer de Pompeu Fabra), present en 126 ocasions. 
Recordem que l’absència de preposició només s’addiu als casos en què s’hi 
expressa la qualitat de la via pública (carrer Estret, passatge Curt, plaça 
Major).
  Les dates i lloc de naixement i mort apareixen en nombroses plaques amb 
variants, com ara: Barcelona–Prada, Gràcia–Prada, Gràcia (Barcelona), Prada 
de Conflent (França).
  La informació complementària és variada en els casos del gran lingüista. 
Són 27 les retolacions on trobem atributs afegits. En 10 casos, ‘gramàtic 
i lexicògraf’; 6, ‘filòleg’; 3, ‘gramàtic’; 1, ‘gramàtic i lingüista’; 1, ‘filòleg i 
lingüista’ i 1, tot recordant la seua professió, ‘enginyer i gramàtic’. 
  Trobem, a més, 5 casos amb frases descriptives de mèrits concrets:  
A Lloret de Mar apareix com «Ordenador de la llengua catalana», a 
Montornès del Vallès com «Gramàtic que establí la normativa moderna 
de la llengua catalana», a Bellpuig d’Urgell és «Autor de la Gramàtica de la 
llengua catalana», a Santa Maria de Palautordera «Creador de l’ortografia 
catalana moderna» i a Cambrils «Gramàtic i lexicògraf. Considerat 
l’ordenador de la llengua catalana moderna. Va ser president de l’Institut 
d’Estudis Catalans».
  També la iconografia completa alguns dels rètols. Així, a Bellpuig 
d’Urgell, on té tres plaques diferents, apareix en una amb un llibre roig amb 
el títol «Diccionari llengua catalana»; a Berga, una pipa damunt un llibre 
iŀlustra la placa; Lloret de Mar, a més de la informació complementària, 
inclou sengles dibuixos del diccionari i de la gramàtica en la retolació;  
a Palau d’Anglesola, un «Diccionari Català» amb una branqueta de llorer; 
al rètol de Prada de Conflent trobem el nom de Pompeu Fabra damunt un 
llibre obert amb una ploma a la vora; Vilassar de Mar s’orna el rètol amb una 
senyera i un llibre amb el títol «Nou diccionari de la llengua catalana» i al 
Vendrell, on hi ha 7 plaques diferents, en trobem una amb un diccionari i 
una altra amb un diccionari obert  
i un de tancat.
  Els medallons en relleu de Pompeu Fabra, realitzats el 1968 per Josep 
Miret i Llompart amb motiu del centenari del naixement del lingüista, 
acompanyen diverses places. En alguns casos no trobem cap rètol, com ara 
Lleida (jardí vora la Seu) i Calella del Mar (cruïlla de carrers amb rotonda) 
on sobre marbre roig llegim «la llengua d’un poble» amb un mapa de 
Catalunya, i «Calella a Pompeu Fabra. 50 anys del Diccionari. Desembre 
1982». Sí que trobem retolades i amb el medalló les places de Sant Joan de 
les Abadesses, Valls i Vic. Un exemple a destacar és el carrer de Pompeu 
Fabra de Cardona, amb un relleu en una vivenda particular.

(sense placa)
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POBLACIONS AMB VIES URBANES  
DEDICADES A POMPEU FABRA

Poblacions amb una via dedicada a Pompeu Fabra 
Poblacions on el carrer dedicat és dins d’un camp semàntic 
Poblacions on la via dedicada no té placa 
Poblacions amb més d’una via pública dedicada a Fabra

AVINGUDA  Alguaire, Barcelona, Castelló d’Empúries, Cubelles, 
Montmeló, Palafrugell, la Pobla de Claramunt, Ponts, el Prat de 
Llobregat, Prats de Luçanès, Sallent i Torelló. CARRER  Abrera, 
Agramunt, Aiguafreda, l’Albagès, Albinyana, Alcarràs, Alcoletge, 
Alfarràs, Almenar, Almoster, Alpicat, l’Ametlla del Vallès, 
Andorra la Vella, Anglès, Anglesola, l’Arbeca, l’Arboç, Arenys 
de Mar, Arenys de Munt, l’Armentera, Artà, Artesa de Lleida, 
Avinyó, Badalona, Balaguer, Barberà del Vallès, Begur, Bellcaire 
d’Urgell, Bell-lloc d’Urgell, Bellpuig d’Urgell, Berga, Besalú, la 
Bisbal de l’Empordà, la Bisbal del Penedès, Blanes, les Borges 
Blanques, les Borges del Camp, Botarell, Breda, Cabrera de Mar, 
Cabrils, Calaf, Calafell, Caldes de Malavella, Caldes de Montbui, 
Callús, Calonge, Cambrils, Campdevànol, Canet de Mar, Cardona, 
Cassà de la Selva, Castellbisbal, Castelldefels, Castell-Platja d’Aro, 
Castellvell del Camp, Catllar, la Cellera de Ter, Celrà, Centelles, 
Cerdanyola del Vallès, Cervera, Collbató, Corbera de Llobregat, 
Corbins, Corçà, Cornellà de Llobregat, Deltebre, Esparreguera, 
l’Espluga del Francolí, l’Esquirol, Figueres, Flaçà, Fogars de la Selva, 
Fornells de la Selva, la Fuliola, la Garriga, la Garriguella, Gironella, 
Godall, Granollers, l’Hospitalet de Llobregat, els Hostalets de 
Pierola, Hostalric, la Jonquera, Linyola, Llançà, Lliçà d’Amunt, 
Llinars del Vallès, Llorenç del Penedès, Lloret de Mar, Malgrat 
de Mar, Manlleu, Manresa, Marratxí, Martorelles, el Masnou, 
Matadepera, Mataró, Mediona, Miralcamp, Moià, Mollerussa, 
Montblanc, Montbrió, Montgat, Montornès del Vallès, Mont-roig del 
Camp, Móra la Nova, el Morell, Navarcles, Olesa de Bonesvalls, Olesa 
de Montserrat, Olost, Olot, Palafolls, Palamós, el Palau d’Anglesola, 
Palau-solità i Plegamans, Palma, el Papiol, Piera, el Pla de Santa 
Maria, Porqueres, Prada, Prades, Premià de Dalt, Premià de Mar, 
Puigcerdà, Ripoll, la Roca del Vallès, Roda de Ter, Roses, Rubí, 
Salou, Salt, Sant Andreu de la Barca, Sant Boi de Llobregat, Sant 
Cebrià de Vallalta, Sant Celoni, Sant Cugat del Vallès, Sant Esteve 
Sesrovires, Sant Feliu de Codines, Sant Feliu de Guíxols, Sant Fos 
de Campsentelles, Sant Fruitós de Bages, Sant Hilari Sacalm, Sant 
Joan de Vilatorrada, Sant Joan les Fonts, Sant Julià de Ramis, Sant 
Llorenç d’Hortons, Sant Pere de Torelló, Sant Pere de Vilamajor, 
Sant Pere Pescador, Sant Pol de Mar, Sant Quirze del Vallès, 
Sant Sadurní d’Anoia, Sant Vicenç de Castellet, Sant Vicenç dels 
Horts, Santa Bàrbara, Santa Coloma de Cervelló, Santa Coloma de 
Farners, Santa Coloma de Gramenet, Santa Coloma de Queralt, Santa 
Eugènia de Berga, Santa Eulàlia de Ronçana, Santa Perpètua de 
Mogoda, Santa Susanna, Santpedor, la Selva del Camp, la Sénia, 
Sentmenat, Seva, Sils, Sitges, Solsona, Soses, Súria, Taradell, 
Tarragona, Tàrrega, Térmens, Terrassa, Tiana, Tona, Tordera, la 
Torre de Claramunt, Torredembarra, Torres de Segre, Torroella 
de Montgrí, Tossa de Mar, Ullastrell, Vacarisses, Vallfogona de 
Balaguer, el Vendrell, Vidreres, Vilablareix, Viladecans, Viladecavalls, 
Vilajuïga, Vilanova de Segrià, Vilanova del Vallès, Vila-rodona, Vilassar 
de Dalt, Vinyols i els Arcs. ESCALES  Santa Coloma de Cervelló. 
JARDÍ  Lleida. PARC  Cardedeu, Esplugues de Llobregat, Sant Pere 
de Ribes. PASSATGE  l’Ametlla del Vallès, les Franqueses del Vallès, 
Lloret de Mar, Rubí, Santa Cristina d’Aro, Súria, Vilobí d’Onyar. 
PASSEIG  Eivissa, Llagostera, Sant Llorenç d’Hortons, Santa Maria 
de Palautordera, Tremp. PLAÇA  Alcúdia, Amer, Badalona, Bellvei, 
Calella, Castellterçol, Girona, Igualada, Martorell, Molins de Rei, 
Portbou, Reus, Ripoll, Rubí, Sabadell, Sant Andreu de la Barca, 
Sant Cugat del Vallès, Sant Hipòlit de Voltregà, Sant Joan de les 
Abadesses, Sant Llorenç d’Hortons, Valls, Vic, Vilassar de Mar. 
RAMBLA  Gavà, Mollet del Vallès, Tortosa. TRAVESSERA  Castell-
Platja d’Aro TRAVESSIA  Agramunt, Alfarràs. VIA  Pallejà.

Diploma que han 
rebut els 250 
municipis que tenen 
alguna via pública 
dedicada a Pompeu 
Fabra
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Alfarràs Castell-Platja d’Aro

Pallejà

Lleida (jardí) Santa Maria  
de Palautordera
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FABRA A ANDORRA, A LA CATALUNYA NORD, 
A LES ILLES BALEARS I AL PAÍS VALENCIÀ

Les 260 retolacions de Pompeu Fabra a Catalunya 
es completen amb 7 més en altres territoris com 
Andorra, la Catalunya Nord i les illes Balears. 
D’aquestes hi ha un passeig a Eivissa, i la resta són 
carrers que trobem a Andorra la Vella, Prada de 
Conflent, Alcúdia, Artà, Marratxí i Palma. Com 
a particularitat podem dir que en la merescuda 
presència a la vila de Prada, que acollí el lingüista  
en el seu exili, la placa és bilingüe: carrer / rue.
  Com es veu als mapes iŀlustratius de l’estudi, a les 
comarques d’Aragó catalanoparlants, a la Franja, no  
hi ha cap carrer dedicat a cap lingüista i, per tant,  
no hi és Pompeu Fabra. Tampoc hi té cap carrer de-
dicat al País Valencià, encara que sí que apareixen 
tres vies públiques dedicades a les Normes de Caste-
lló, reconeixement del fabrisme al País Valencià.  
Les poblacions a on es localitzen, amb dos carrers i 
una plaça, són: el Campello (l’Alacantí), Castelló de  
la Plana (la Plana Alta) i, sense placa, l’Alcúdia  
de Crespins (la Costera).
  La gran presència de carrers dedicats a Catalunya, 
a Pompeu Fabra, fou fruit de la campanya promogu-
da per Òmnium Cultural en el centenari del naixe-
ment del gramàtic, el 1968.
  Altres lingüistes d’altres llengües troben carrers 
en territori català, la presència de lingüistes catalans 
fora de l’àmbit català es constata que no és recíproca.

Marratxí Alcúdia

Eivissa

Camp semàntic literari a Cassà de la Selva

Artà Palma

ILLES BALEARS

Prada de Conflent

CATALUNYA NORD

Andorra la Vella

ANDORRA

Castelló  
de la Plana

El Campello

PAÍS VALENCIÀ

FABRA DINS ALGUNS CAMPS SEMÀNTICS

57 de les 267 concurrències de Pompeu Fabra es troben 
dins un camp semàntic que, grosso modo, considerem 
com el veïnatge de tres o més personatges de la cultura, 
lingüística, literatura, història, música…, tal i com 
ens mostra la imatge de Cassà de la Selva. Sovint, 
també les urbanitzacions prenen un camp semàntic 
per batejar els seus carrers. Hi destaquem el cas de 
Marratxí, amb cinc dels nostres lingüistes en una de les 
seues urbanitzacions: Joan Coromines, Marià Aguiló, 
Josep Tarongí, Manuel Sanchis Guarner i Pompeu 
Fabra. No lluny també localitzem Francesc de Borja 
Moll i Mossèn Alcover. En aquests camps semàntics, 
la presència de les dones està representada pel món 
literari principalment amb autores com Caterina Albert 
Paradís (també amb el pseudònim de Víctor Català), 
Maria Aurèlia Campmany Farrés, Teresa Pàmies 
Bertran, Mercè Rodoreda Gurguí i Montserrat Roig 
Fransitorra. 

(sense placa)

L’Alcúdia  
de Crespins


